
VANGUARD 2 HOLSTER WITH LANYARD - M&P VANGUARD 2
LANDYARD KIT, BLACK BLACK

The VanGuard 2 is a minimalist IWB holster. Unlike traditional IWB holsters, the
VG2 covers only the trigger guard of your weapon. This unique design eliminates
the bulk of a traditional holster, while providing a level of safety and security not
attainable by simply sticking a pistol in the waistband of your pants. Trigger
cover, no loops.

Attributes

Name: M&P VANGUARD 2 LANDYARD KIT, BLACK BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100030798
Mfr. No.: VG2MPLNYD1BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Smith & Wesson
Material: Injection-molded polymer
Model: M&P
Style: -
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 165mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das VANGUARD 2 Holster mit
Lanyard

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das VANGUARD 2 Holster mit Lanyard von Raven Concealment Systems entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, deine Waffe zu
tragen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Holster sicher
und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für deine Waffe geeignet ist.
Verwende das Holster nur mit einer entsicherten Waffe und achte darauf, dass der Abzugsbügel immer
geschützt ist.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen Personen, die nicht mit
dem sicheren Umgang von Waffen vertraut sind.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Verschleiß,
ersetze das Holster umgehend.
Informiere dich über die Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffentragens in deinem Land oder deiner
Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwende das Holster niemals, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Vermeide es, das Holster in Situationen zu verwenden, in denen du dich unwohl oder unsicher fühlst.
Achte darauf, dass das Holster korrekt am Gürtel oder an der Kleidung befestigt ist, um ein Verrutschen oder
Herunterfallen zu verhindern.
Stelle sicher, dass das Holster nicht durch Kleidung oder andere Gegenstände blockiert wird, die den Zugang
zur Waffe erschweren könnten.
Übe den sicheren Umgang mit deiner Waffe regelmäßig, um sicherzustellen, dass du jederzeit bereit bist, sie
sicher zu handhaben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wähle einen stabilen Gürtel oder ein Kleidungsstück, an dem du das Holster befestigen möchtest.
Führe den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters, sodass es fest sitzt.
Stelle sicher, dass das Holster in der gewünschten Position (z.B. auf der Hüfte) sitzt.

Nutzung des Holsters:

Überprüfe vor dem Tragen, dass die Waffe korrekt im Holster sitzt und der Abzugsbügel geschützt ist.
Ziehe das Holster vorsichtig an, um sicherzustellen, dass es nicht verrutscht.
Um die Waffe zu ziehen, greife sicher nach dem Griff und ziehe sie sanft aus dem Holster, während du
darauf achtest, dass der Abzugsbügel nicht berührt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um Missbrauch zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu deinem VANGUARD 2 Holster wende dich bitte an den Händler, bei
dem du das Produkt gekauft hast, oder besuche die offizielle Webseite von Raven Concealment Systems.



Bitte beachte, dass es wichtig ist, sicherheitsbewusst zu handeln und Verantwortung zu übernehmen, wenn du mit
Waffen umgehst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität.
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VANGUARD 2 Holster with Lanyard Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VANGUARD 2 Holster with Lanyard. This minimalist insidethewaistband (IWB) holster is
designed to provide safety and security for your firearm while maintaining a low profile. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and handling of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Regularly inspect the holster for wear and tear.
Store the holster in a safe location, away from children and unauthorized users.
Do not modify the holster in any way.
Always follow local laws and regulations regarding firearm carrying and storage.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Guard Coverage: The VG2 holster covers only the trigger guard. Ensure the firearm is securely
seated in the holster to prevent accidental discharge.
Ambidextrous Use: This holster is designed for ambidextrous use. Familiarize yourself with the holster's
operation from both sides to ensure safe handling.
Lanyard Usage: If using the lanyard, ensure it is securely attached to both the holster and your belt or
clothing to prevent loss of the firearm.
Avoid Loops: The VG2 does not have loops. Ensure that the holster is securely positioned in your waistband
to avoid shifting during movement.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a comfortable position on your waistband for the holster.
Ensure that the holster is positioned so the trigger guard is covered.
Adjust the lanyard as necessary to ensure it is not too tight or too loose.

Usage:

To insert the firearm, ensure it is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring that the trigger guard is fully covered.
If using the lanyard, attach it securely to your belt or clothing.
When drawing the firearm, do so smoothly and with control, ensuring a proper grip.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VANGUARD 2 Holster with Lanyard, please refer to the EU
contact point provided with your product. It is important to stay informed about any safety recalls or product updates.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the VANGUARD 2 Holster with
Lanyard. Always prioritize safety when handling firearms and stay informed about best practices for firearm storage
and transportation. Thank you for your attention to safety.
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Manuel de Sécurité pour le VanGuard 2 Holster avec
Lanyard

Introduction
Merci d'avoir choisi le VanGuard 2 Holster avec Lanyard de Raven Concealment Systems. Ce guide de sécurité a
été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'Union Européenne (EU GPSR). Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu M&amp;P.
Inspectez le holster avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez jamais un holster sans surveillance lorsqu'il est chargé.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le holster uniquement pour le stockage et le transport de votre arme à feu.
Assurezvous que la gâchette de l'arme est toujours protégée lorsque vous utilisez le holster.
Ne portez pas l'arme dans le holster lorsque vous êtes assis ou dans des positions où elle pourrait être
comprimée.
En cas de défaillance du holster, cessez immédiatement de l'utiliser et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Retirez le holster de son emballage.
Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.
Fixez le holster à votre ceinture en vous assurant qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation du Holster :

Insérez votre arme dans le holster en vous assurant que la gâchette est bien couverte.
Ajustez le holster pour un confort optimal tout en maintenant la sécurité.
Lorsque vous retirez l'arme, faitesle lentement et prudemment pour éviter tout accident.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de sécurité.
Si le holster est endommagé, contactez le fabricant pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou le point de vente où vous avez acheté le produit.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi le
VanGuard 2 Holster avec Lanyard.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il VANGUARD 2
HOLSTER CON LANYARD

Introduzione
Il VANGUARD 2 Holster con Lanyard è un fondina IWB minimalista progettato per l'uso con armi Smith &amp;
Wesson M&amp;P. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il fondina se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il VANGUARD 2 Holster seguendo le istruzioni fornite.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nel fondina.
Non tentare di rimuovere o modificare il fondina in modo non autorizzato.
Evita di indossare il fondina in situazioni dove potrebbe essere esposto a impatti o pressioni eccessive.
Non utilizzare il fondina con armi non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona il fondina all'interno della cintura, assicurandoti che il grilletto dell'arma sia coperto.
Regola il fondina fino a ottenere una vestibilità comoda e sicura.
Assicurati che il lanyard sia fissato correttamente per garantire una maggiore sicurezza.

Uso:

Indossa il fondina in modo che il grilletto sia sempre coperto.
Per rimuovere l'arma, segui questi passaggi:

Assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Tieni premuto il fondina con una mano mentre estrai l'arma con l'altra.

Dopo l'uso, riposiziona l'arma nel fondina immediatamente.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il fondina nell'ambiente.
Segui le normative locali per la corretta eliminazione dei materiali plastici.
Se il fondina è danneggiato, contatta il produttore per le istruzioni di smaltimento appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un uso sicuro e responsabile del VANGUARD 2 Holster con
Lanyard. È importante rimanere informati e segnalare qualsiasi problema per garantire la sicurezza di tutti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla VANGUARD 2
HOLSTER WITH LANYARD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VANGUARD 2 HOLSTER WITH LANYARD od RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższą instrukcją
bezpieczeństwa. Holster został zaprojektowany z myślą o minimalizmie i bezpieczeństwie, ale niewłaściwe
użytkowanie może prowadzić do niebezpieczeństw.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że holster jest odpowiednio dopasowany do Twojego modelu broni (Smith &amp; Wesson
M&amp;P).
Zawsze przechowuj broń w sposób bezpieczny, aby uniknąć przypadkowego użycia.
Holster jest przeznaczony do noszenia wewnętrznego (IWB) i nie powinien być używany w inny sposób.
Regularnie kontroluj holster pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, nie używaj
holstera.
Przechowuj holster w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w holsterze.
Nie wkładaj palca na spust, dopóki nie jesteś gotowy do oddania strzału.
Używaj holstera tylko z bronią, do której jest przeznaczony. Nie próbuj używać go z innymi modelami.
Nie noś holstera z odpiętą pętlą, aby uniknąć przypadkowego uwolnienia broni.
Nie nosić holstera w miejscach, gdzie może być narażony na uderzenia lub zgniatanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie holstera:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Złóż holster w odpowiedniej pozycji, tak aby osłona spustu była skierowana w dół.
Umieść holster w odpowiednim miejscu wewnątrz spodni, dostosowując go do własnych preferencji
noszenia.

Używanie holstera:

Podczas noszenia holstera, upewnij się, że jest on stabilny i nie przemieszcza się.
W przypadku konieczności wyjęcia broni, rób to w sposób kontrolowany i bezpieczny.

Czyszczenie holstera:

Regularnie sprawdzaj holster i czyść go z zewnątrz wilgotną szmatką. Unikaj używania agresywnych
środków chemicznych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Holster powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli holster jest uszkodzony lub nieużywany, upewnij się, że nie będzie dostępny dla dzieci lub osób
nieupoważnionych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania holstera, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać pomoc.



Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie VANGUARD 2 HOLSTER WITH
LANYARD. Pamiętaj, że bezpieczeństwo Twoje i innych osób jest najważniejsze. Dziękujemy za zaufanie do
naszych produktów!
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VANGUARD 2 HOLSTER WITH LANYARD RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS M&amp;P VANGUARD 2
LANDYARD KIT, BLACK Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa VANGUARD 2 holsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. VANGUARD 2 on suunniteltu tarjoamaan maksimaalista suojaa
ja mukavuutta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja että se on käytettävissä turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä jotain epätavallista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen sen siirtämistä tai käsittelyä.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Vältä liiallista painetta holsterille, jotta se ei vahingoitu tai aiheuta vaaratilanteita.
Pidä holsteri puhtaana ja tarkista säännöllisesti, ettei se ole likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että holsteri on puhdas ja ehjä ennen asentamista.
Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun tukevasti kiinnitettävään kohtaan.
Varmista, että holsteri on tiukasti paikallaan, mutta ei liian tiukka, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että liipaisinsuojus on peitetty.
Tarkista, että ase on kunnolla paikallaan ennen liikkumista.
Poista ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärillä ei ole muita henkilöitä.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse tuotetta, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisätukea ja vastata kysymyksiisi tuotteeseen liittyen.

Yhteenveto
VANGUARD 2 holsteri on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja ole
aina tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi tuotetta.
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Säkerhetsinstruktioner för VANGUARD 2 HOLSTER
MED LANYARD

Introduktion
Tack för att du valt VANGUARD 2 HOLSTER MED LANYARD från RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Detta
minimalistiska IWBhölster är designat för att ge säkerhet och komfort. För att säkerställa en trygg och säker
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret på ett sätt som är förenligt med gällande lagar och förordningar.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du sätter det i hölstret.
Förvara hölstret och vapnet utom räckhåll för barn och personer som inte har tillstånd att hantera vapen.
Inspektera hölstret regelbundet för skador eller slitage. Använd inte hölstret om det är skadat.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hölstret med Smith &amp; Wesson M&amp;Pmodeller.
Se till att avtryckarskyddet är korrekt placerat innan du bär hölstret.
Undvik att bära hölstret under kläder som kan orsaka friktion eller tryck på vapnet.
Använd hölstret på ett sätt som inte blockerar din rörelse eller din förmåga att snabbt reagera.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:

Fäst hölstret på bältet genom att trä det genom bältesöglorna.
Justera hölstret så att det sitter bekvämt mot kroppen.
Kontrollera att hölstret är ordentligt fäst och inte kan glida eller lossna.

Användning av hölstret:

Sätt försiktigt in ditt oladdade vapen i hölstret och se till att avtryckarskyddet är korrekt täckt.
Kontrollera att hölstret sitter stabilt och att vapnet är säkert på plats innan du börjar röra dig.
Om du behöver ta bort vapnet, gör det långsamt och försiktigt för att undvika oavsiktlig avfyrning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När hölstret inte längre används eller är skadat, ska det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av produkten. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av VANGUARD 2
HOLSTER MED LANYARD. Tveka inte att rapportera osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter och
håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du bidrar till en säkrare
användning av produkter.



1.  

2.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
VANGUARD 2 HOLSTER S LANYARD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VANGUARD 2 HOLSTER s LANYARD od společnosti RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a diskrétní nošení vaší zbraně. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně umístěna v pouzdře.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo neúplné.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byla zbraň vždy vybitá, když ji umisťujete do pouzdra nebo z něj vyjímáte.
Pouzdro je určeno pouze pro modely Smith &amp; Wesson M&amp;P. Nepoužívejte jej pro jiné modely.
Zkontrolujte, zda je spoušťový kryt správně zakrytý a že se nic nedotýká spouště.
Pouzdro je navrženo pro ambidextrous použití, ale ujistěte se, že je správně umístěno na těle.
Nikdy nevyvíjejte nadměrný tlak na pouzdro, když je zbraň uvnitř.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte správný model pouzdra pro vaši zbraň.
Umístěte pouzdro na místo, kde se cítíte pohodlně a bezpečně.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně připevněno k opasku nebo jinému nosnému systému.

Používání:

Před nošením zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně umístěna v pouzdře.
Při vyjímání zbraně z pouzdra postupujte opatrně a ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný.
Po použití zbraň vždy znovu uložte do pouzdra a ujistěte se, že je správně zabezpečená.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a lanyard likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je pouzdro poškozené nebo nebezpečné, zlikvidujte jej okamžitě a bezpečně.
Nikdy nevyhazujte pouzdro do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže, pokud je to možné.

Děkujeme, že jste si vybrali VANGUARD 2 HOLSTER. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


